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VII. EUROSTATAS 

55. […] 

 

56. 1993 m. kovo 15 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 696/93 dėl statistinių vienetų gamybos 

sistemai stebėti ir analizuoti Bendrijoje1 

 

[…] 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti gamybos sistemos statistinius vienetus, 

naudojamus kriterijus ir apibrėžtis, nurodytus Reglamento (EEB) Nr. 696/93 priede, nereikia. 

Todėl iš Reglamento (EEB) Nr. 696/93 reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas 

įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti 

įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

 

Todėl Reglamentas (EEB) Nr. 696/93 iš dalies keičiamas taip: 

 

 

1) 6 straipsnis išbraukiamas; […] 

2[…]) 7 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

57. […] 

 

                                                 
1 OL L 76, 1993 3 30, p. 1. 
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58. 1999 m. kovo 9 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 530/1999 dėl darbo užmokesčio 

struktūros ir darbo kaštų statistikos2 

 

[…] 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 530/1999 įgyvendinimo sąlygas, susijusias su 

reikalaujamos pateikti informacijos apie darbo kaštus ir užmokestį apibrėžimu ir 

grupavimu, rezultatų perdavimo techniniu formatu ir kokybės vertinimo kriterijais, 

Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai. Tais įgaliojimais turėtų būti 

naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 530/1999 iš dalies keičiamas taip: 

 

1)  6 straipsnis papildomas 3 dalimi: 

 

„3. Komisija [...] priima įgyvendinimo aktus dėl pagal šio straipsnio 1 ir 2 dalis 

reikalaujamos pateikti informacijos apibrėžimo ir grupavimo. Tie [...] įgyvendinimo aktai 

priimami kiekvienam ataskaitiniam laikotarpiui likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams 

iki ataskaitinio laikotarpio pradžios, laikantis 12 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

procedūros.“; 

 

2) 9 straipsnis pakeičiamas taip: 

 

„9 straipsnis 

Rezultatų perdavimas 

 

Rezultatai perduodami Komisijai (Eurostatui) per 18 mėnesių nuo ataskaitinių metų 

pabaigos. Komisija priima įgyvendinimo aktą, kuriuo patvirtinamas atitinkamas techninis 

šių rezultatų perdavimo formatas. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 12 straipsnio 2 

dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

3)  10 straipsnis papildomas 3 dalimi: 

                                                 
2 OL L 63, 1999 3 12, p. 6. 
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„3. Komisija priima įgyvendinimo aktus [...] dėl kokybės vertinimo kriterijų. Tie [...] 

įgyvendinimo aktai priimami kiekvienam ataskaitiniam laikotarpiui likus ne mažiau kaip 

devyniems mėnesiams iki ataskaitinio laikotarpio pradžios, laikantis 12 straipsnio 2 dalyje 

nurodytos procedūros.“; 

 

[…] 

4[…]) 11 straipsnis išbraukiamas; 

5[…]) 12 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

 

59. 2002 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2150/2002 

dėl atliekų statistikos3 

 

Siekiant atnaujinti Reglamentą (EB) Nr. 2150/2002, kad būtų atsižvelgta į ekonominius ir 

techninius pokyčius renkant atliekų statistikos duomenis ir juos statistiškai apdorojant, pagal 

Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais: 

– iš dalies keičiamas tas reglamentas, siekiant jį suderinti su ekonominiais ir techniniais 

pokyčiais renkant atliekų statistikos duomenis ir juos statistiškai apdorojant; 

– iš dalies keičiamos nuostatos dėl rezultatų apdorojimo bei perdavimo ir to reglamento I, II 

ir III prieduose išvardytų specifikacijų pritaikymo; 

– […] 

– tas reglamentas papildomas nustatant to reglamento III priedo statistinės nomenklatūros ir 

Komisijos sprendimu 2000/532/EB4 nustatyto atliekų sąrašo atitikmenų lentelę [...]. 

                                                 
3 OL L 332, 2002 12 9, p. 1. 
4 2000 m. gegužės 3 d. Komisijos sprendimas, keičiantis sprendimą 94/3/EB, nustatantį 

atliekų sąrašą pagal Tarybos direktyvos 75/442/EEB dėl atliekų 1 straipsnio a dalį, ir 

Tarybos sprendimą 94/904/EB, nustatantį pavojingų atliekų sąrašą pagal Tarybos direktyvos 

91/689/EEB dėl pavojingų medžiagų 1 straipsnio 4 dalį (OL L 226, 2000 9 6, p. 3). 
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Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma 

siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 

parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu 

kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 

Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

posėdžiuose. 

 

Nuostatos dėl pereinamojo laikotarpio priemonių tapo nebeaktualios. 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 2150/2002 įgyvendinimo sąlygas, susijusias 

su rezultatų rengimu, atitinkamu rezultatų perdavimo formatu, kokybės ir tikslumo 

reikalavimų apibrėžtimi ir kokybės ataskaitų turiniu, Komisijai turėtų būti suteikti 

įgyvendinimo įgaliojimai. Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) 

Nr. 182/2011. 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų apibrėžti būtiniausius aprėpties reikalavimus nereikia. Todėl 

iš Reglamento (EB) Nr. 2150/2002 reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas 

įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti 

įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 2150/2002 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 1 straipsnio 5 dalis pakeičiama taip: 
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„5. Komisijai pagal 5b straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, siekiant 

papildyti šį reglamentą nustatant [...] šio reglamento III priedo statistinės nomenklatūros 

ir Komisijos sprendimu 2000/532/EB* nustatyto atliekų sąrašo atitikmenų lentelę. 

____________________ 

*2000 m. gegužės 3 d. Komisijos sprendimas, keičiantis sprendimą 94/3/EB, nustatantį atliekų sąrašą pagal 

Tarybos direktyvos 75/442/EEB dėl atliekų 1 straipsnio a dalį, ir Tarybos sprendimą 94/904/EB, nustatantį 

pavojingų atliekų sąrašą pagal Tarybos direktyvos 91/689/EEB dėl pavojingų medžiagų 1 straipsnio 4 dalį 

(OL L 226, 2000 9 6, p. 3). “; 

 

2) 3 straipsnio 1 dalies antra pastraipa pakeičiama taip: 

 

[…] 

„Komisija priima įgyvendinimo aktus [...] dėl kokybės ir tikslumo reikalavimų 

apibrėžties. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 7 straipsnio 2 dalyje 

nurodytos procedūros.“; 

 

[…] 

 

3) 4 ir 5 straipsniai išbraukiami; 

 

4) įterpiami 5a ir 5b straipsniai: 

 

„5a straipsnis 

Derinimas su ekonominiais ir techniniais pokyčiais 

 

Komisijai pagal 5b straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais šis 

reglamentas iš dalies keičiamas siekiant [...] suderinti jį [...] su ekonominiais ir techniniais 

pokyčiais renkant statistikos duomenis ir juos statistiškai apdorojant, taip pat dėl rezultatų 

apdorojimo bei perdavimo ir prieduose išvardytų specifikacijų pritaikymo. Naudodamasi 

tais įgaliojimais, Komisija užtikrina, kad deleguotaisiais aktais nebūtų sukuriama 

didelė papildoma našta ar išlaidos valstybėms narėms ar respondentams. 
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5b straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 1 straipsnio 5 dalyje ir 5a straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 

Komisijai suteikiami penkerių metų laikotarpiui [...] [[...]nuo šio reglamento įsigaliojimo 

dienos[...]]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio 

pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. 

Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, 

išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl 

tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 1 straipsnio 5 dalyje [...] ir 

5a straipsnyje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo 

nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas 

įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę 

jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės narės 

paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime 

dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 
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6. Pagal 1 straipsnio 5 dalį [...] ir 5a straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo 

atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą 

dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar 

nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad 

prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

 * OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

5) 6 straipsnis pakeičiamas taip: 

 

„6 straipsnis 

Įgyvendinimo priemonės 

 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, reikalingus šiam reglamentui įgyvendinti, visų pirma 

dėl: 

 

a) rezultatų rengimo pagal 3 straipsnio 2, 3 ir 4 dalis, atsižvelgiant į valstybės narės 

ekonomikos struktūras ir technines sąlygas. Tokiais įgyvendinimo aktais konkrečiai 

valstybei narei gali būti leista nepateikti duomenų apie tam tikrus suskirstymo punktus, jeigu 

įrodoma, kad jų poveikis statistinių duomenų kokybei yra ribotas. Visais atvejais, kai 

suteikiamos išimtys, surenkami duomenys apie visą atliekų kiekį pagal kiekvieną I priedo 

2 skirsnio 1 dalyje ir 8 skirsnio 1 dalyje išvardytą punktą; 

b) atitinkamo valstybių narių rezultatų perdavimo formato nustatymo per dvejus metus nuo 

šio reglamento įsigaliojimo dienos; 

c) I priedo 7 skirsnyje ir II priedo 7 skirsnyje nurodytų kokybės ataskaitų turinio. 

 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 7 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.“ 
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6) 7 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

7) 8 straipsnio 2 ir 3 dalys išbraukiamos; 

 

8) I priedo 7 skirsnio 1 punktas pakeičiamas taip: […] 

 

„1. Valstybės narės nurodo kiekvieno 8 skirsnyje (veiklos rūšys ir namų ūkiai) išvardyto 

punkto procentinį dydį, rodantį, kaip surinkti statistiniai duomenys atitinka visą 

atitinkamo punkto atliekų kiekį.“; 

 

9) II priedo 7 skirsnio 1 punktas pakeičiamas taip:[...] 

 

„1. Valstybės narės nurodo 3 skirsnyje išvardytų charakteristikų ir kiekvieno 8 skirsnio 

2 dalyje išvardytų įvairių rūšių operacijų sąrašo punkto procentinį dydį, rodantį, kaip 

surinkti statistiniai duomenys atitinka visą atitinkamo punkto atliekų kiekį.“. 

 

60. 2003 m. vasario 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 437/2003 dėl 

statistinių ataskaitų apie keleivių, krovinių ir pašto vežimą oro transportu5 

 

Siekiant atnaujinti Reglamentą (EB) Nr. 437/2003, kad būtų atsižvelgta į ekonominius ir 

socialinius pokyčius, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 

priimti aktus, kuriais iš dalies keičiamos to reglamento prieduose nustatytos duomenų rinkimo 

charakteristikos ir specifikacijos [...]. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 

tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos 

vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros 

nustatytais principais […]. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant 

su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus 

dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai 

suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais 

aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

 

                                                 
5 OL L 66, 2003 3 11, p. 1. 
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Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 437/2003 įgyvendinimo sąlygas, susijusias su 

perduoti skirtomis duomenų bylomis, duomenų kodų apibūdinimu, kitų tikslumo standartų 

nustatymu ir priemonėmis, naudotinomis perduodant duomenis, Komisijai turėtų būti suteikti 

įgyvendinimo įgaliojimai. Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) 

Nr. 182/2011. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 437/2003 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 3 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Kiekviena valstybė narė renka 1 straipsnyje nurodytus statistinius duomenis apie šiuos 

kintamuosius: 

a) keleivius; 

b) krovinius ir paštą; 

c) skrydžio etapus; 

d) turimas keleivių vietas; 

e) orlaivių judėjimą. 

 

Kiekvienos srities statistiniai kintamieji, jų klasifikavimo nomenklatūra, taip pat jų rinkimo 

periodiškumas ir apibrėžimai yra nustatyti prieduose. 

 

Komisijai pagal 10a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais iš 

dalies keičiamos prieduose nustatytos duomenų rinkimo charakteristikos ir specifikacijos 

siekiant atsižvelgti į ekonominius ir socialinius pokyčius. Naudodamasi tais 

įgaliojimais, Komisija užtikrina, kad deleguotaisiais aktais nebūtų sukuriama didelė 

papildoma našta ar išlaidos valstybėms narėms ar respondentams.“; 

 

2) 5 straipsnis pakeičiamas taip: 
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„5 straipsnis 

Statistinių duomenų tikslumas 

 

Duomenų rinkimas grindžiamas išsamiomis ataskaitomis. 

Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus [...], kuriais nustatomi kiti tikslumo standartai. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 11 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

procedūros.“. 

 

3) 7 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Rezultatams perduoti naudojamos I priede nustatytos formos duomenų bylos; jų 

aprašymą įgyvendinimo aktu nustato Komisija. 

Be to, Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomas duomenų kodų ir priemonių, 

naudotinų perduodant rezultatus, aprašymas. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 11 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

4) 10 straipsnis išbraukiamas; 

 

5) įterpiamas 10a straipsnis: 

 

„10a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 
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2. 3 straipsnio 1 dalyje [...] nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami penkerių metų laikotarpiui [...] [nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos[...]]. 

Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio pabaigos 

Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji 

įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, 

kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo 

likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 3 straipsnio 1 dalyje [...] 

nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami 

tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą 

dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės narės 

paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime 

dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 3 straipsnio 1 dalį [...] priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per 

du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam 

laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. 

Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

 * OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

6) 11 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 
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61. 2003 m. vasario 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 450/2003 dėl 

darbo kaštų indekso6 

 

Siekiant atnaujinti Reglamentą (EB) Nr. 450/2003, kad būtų atsižvelgta į ekonominius ir 

socialinius pokyčius, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 

priimti aktus, kuriais: 

– iš dalies keičiamas tas reglamentas, patikslinant indekso techninius reikalavimus ir 

svorių struktūrą ir įtraukiant tam tikras ekonominės veiklos rūšis; 

– tas reglamentas papildomas apibrėžiant papildomą skirstymą [...], kuris turi būti 

taikomas duomenims, ir ekonominės veiklos rūšis, pagal kurias turi būti skirstomi 

indeksai; 

– […]. 

 

Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma 

siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 

parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu 

kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 

Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

posėdžiuose. 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 450/2003 įgyvendinimo sąlygas, susijusias su 

kokybės ataskaitų turiniu, Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai. Tais 

įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 450/2003 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 2 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip: 

 

„4. Komisijai pagal 11a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus dėl 

pakeitimų, kuriais patikslinami indekso techniniai reikalavimai ir svorių struktūra siekiant 

atsižvelgti į ekonominius ir socialinius pokyčius. Naudodamasi tais įgaliojimais, 

Komisija užtikrina, kad deleguotaisiais aktais nebūtų sukuriama didelė papildoma 

našta ar išlaidos valstybėms narėms ar respondentams.“; 

                                                 
6 OL L 69, 2003 3 13, p. 1. 
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2) 3 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Komisijai pagal 11a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus dėl 

pakeitimų, kuriais, atsižvelgiant į 10 straipsnyje apibrėžtas įgyvendinimo galimybių studijas, 

į šio reglamento taikymo sritį įtraukiamos ekonominės veiklos rūšys, apibrėžtos NACE 2 

red. O–S sekcijose.“; 

 

3) 4 straipsnis pakeičiamas taip: 

 

„4 straipsnis 

Kintamųjų skirstymas 

 

1. Duomenys skirstomi pagal ekonominės veiklos rūšių sekcijas, remiantis NACE 2 

red., taip pat kitais Komisijos apibrėžtais pjūviais, neviršijant NACE 2 red. skyrių 

suskirstymų (2 skaitmenų lygis) arba skyrių grupavimų lygio, atkreipiant dėmesį į 

indėlius į bendruosius užimtumo ir darbo kaštus Bendrijos ir nacionaliniais lygiais. 

Komisijai pagal 11a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais šis reglamentas papildomas apibrėžiant tą papildomą skirstymą. 

[…] 

 

Darbo kaštų indeksai atskirai pateikiami pagal tris toliau nurodytas darbo kaštų kategorijas: 

 

a) bendrieji darbo kaštai; 

b) darbo užmokestis, apibrėžtas pagal Reglamento (EB) Nr. 1726/1999 II priedo d.11 

punktą; 

c) socialiniai darbdavių įnašai pridedant darbdavio sumokėtus mokesčius, atimant valstybės 

kompensuotas darbdavio išlaidas darbo užmokesčiui, kaip nustatyta Reglamento (EB) Nr. 

1726/1999 II priede, d.12 ir d.4 punktų suma atimant d.5. 
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2. Turi būti pateikiamas indeksas, pagal kurį įvertinami bendrieji darbo kaštai, neįtraukiant 

specialiųjų išmokų, kurios yra apibrėžtos Reglamento (EB) Nr. 1726/1999 II priedo d.11112 

punkte; jis turi būti skirstomas pagal Komisijos apibrėžtas ekonominės veiklos rūšis ir turi 

būti pagrįstas NACE 2 red. klasifikatoriumi. 

Komisijai pagal 11a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais šis 

reglamentas papildomas nustatant [...] tas ekonominės veiklos rūšis, atsižvelgiant į 

10 straipsnyje apibrėžtas įgyvendinimo galimybių studijas. 

 

3. Komisija gali priimti įgyvendinimo [...] aktus [...], kuriais nustatoma indekso 

sujungimo metodologija. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 12 straipsnio 

2 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

4) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Kokybė 

 

1. Komisija priima įgyvendinimo [...] aktus [...], kuriais [...] nustatomi atskiri kokybės 

kriterijai. Perduodami dabartiniai ir atgaliniai duomenys turi tenkinti atskirus kokybės 

kriterijus. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 12 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

procedūros. 

 

2. Nuo 2003 m. valstybės narės Komisijai turi pateikti metines kokybės ataskaitas. Ataskaitų 

turinį įgyvendinimo aktu nustato Komisija. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

12 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

5) 10 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

 

a) 5 dalis pakeičiama taip: 
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„5. Komisija, atsižvelgdama į galimybių studijų rezultatus, įgyvendinimo aktu nustato 

priemones. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 12 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

procedūros. Tos priemonės turi atitikti ekonominio veiksmingumo principą, kaip apibrėžta 

Reglamento (EB) Nr. 223/2009 2 straipsnyje, įskaitant naštos respondentams sumažinimą.“; 

 

b) 6 dalis išbraukiama; 

 

6) 11 straipsnis išbraukiamas; 

 

7) įterpiamas 11a straipsnis: 

 

„11a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 2 straipsnio 4 dalyje, 3 straipsnio 2 dalyje, 4 straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodyti įgaliojimai 

priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami penkerių metų laikotarpiui [...] [nuo šio 

reglamento įsigaliojimo dienos[...]]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki 

penkerių metų laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais 

įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios 

trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba 

pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki 

kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 2 straipsnio 4 dalyje, 3 straipsnio 

2 dalyje ir 4 straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl 

įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos 

oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių 

deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės narės 

paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime 

dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 2 straipsnio 4 dalį, 3 straipsnio 2 dalį ir 4 straipsnio 1 ir 2 dalis priimtas 

deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos 

Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia 

prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir 

Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos 

iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

 * OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

 

8) 12 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

9) priedo 3 punktas išbraukiamas. 

 

 

62. […] 
 

63. 2005 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1161/2005 dėl 

ketvirtinių nefinansinių sąskaitų rengimo pagal institucinius sektorius7 

Siekiant užtikrinti pagal Reglamentą (EB) Nr. 1161/2005 renkamų ketvirtinių duomenų apie 

Sąjungos ir euro zonos nefinansines sąskaitas, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 

deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais: 

– tas reglamentas iš dalies keičiamas, siekiant suderinti tam tikrų rodiklių perdavimo 

laikotarpius; 

– tas reglamentas iš dalies keičiamas, siekiant pakoreguoti Sąjungos bendrosios sumos dalį; 

– […]. 

                                                 
7 OL L 191, 2005 7 22, p. 22. 
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Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma 

siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 

parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu 

kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 

Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

posėdžiuose. 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 1161/2005 įgyvendinimo sąlygas, 

susijusias su bendrų kokybės standartų tvirtinimu, Komisijai turėtų būti suteikti 

įgyvendinimo įgaliojimai. Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento 

(ES) Nr. 182/2011. 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų dėl P.1, P.2, D.42, D.43, D.44, D.45 ir B.4G rodiklių duomenų 

perdavimo tvarkaraščio ir bet kokio sprendimo reikalauti priede išvardytų sandorių 

suskirstymo pagal analogiškus sektorius nereikia. Todėl iš Reglamento (EB) Nr. 1161/2005 

reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas įgyvendinimo priemones laikantis 

reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal 

Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1161/2005 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 2 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

 

a) 2 dalis išbraukiama; […] 

 

[…] 

b) 4 dalis pakeičiama taip: 

„4. Komisijai pagal 7a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiama 3 dalis, siekiant joje nurodytą perdavimo laikotarpį pakeisti 

daugiausia penkiomis dienomis.“ 

2) 3 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Komisijai pagal 7a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiama šio straipsnio 1 dalies nuostata dėl Sąjungos bendrosios sumos 

dalies.“ ; 
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3) 6 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Komisija priima įgyvendinimo [...] aktus [...], kuriais [...] nustatomi bendri 

kokybės kriterijai. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje 

nurodytos procedūros. 

Valstybės narės imasi visų būtinų priemonių siekdamos užtikrinti, kad ilgainiui 

perduodamų duomenų kokybė gerėtų ir atitiktų bendrus kokybės standartus.“; 

 

4) įterpiamas 7a straipsnis: 

 

„7a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 2 straipsnio [...] 4 dalyje ir 3 straipsnio 3 dalyje [...] nurodyti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami penkerių metų laikotarpiui [...] [[...] nuo šio 

reglamento įsigaliojimo dienos[...]]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki 

penkerių metų laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais 

įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios 

trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba 

pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams 

iki kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 2 [...] straipsnio 4 dalyje ir 

3 straipsnio 3 [...] dalyje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl 

įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos 

Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio 

jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 
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5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 2 straipsnio 2 [...] dalį ir 3 straipsnio 3 [...] dalį priimtas deleguotasis aktas 

įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir 

Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia 

prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir 

Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos 

iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 ______________________ 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

5) 8 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

64. 2005 m. rugsėjo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1552/2005 dėl 

su profesiniu mokymu įmonėse susijusios statistikos8 

 

Siekiant atnaujinti Reglamentą (EB) Nr. 1552/2005, kad būtų atsižvelgta į ekonominius ir 

techninius pokyčius, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 

priimti aktus, kuriais tas reglamentas papildomas nuostatomis, kuriomis [...]: 

– […]; 

– […]; 

– […]; 

– […]; 

– nustatomi [...] duomenims rinkti, perduoti ir tvarkyti būtinos priemonės. 

Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma 

siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 

parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu 

kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 

Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

posėdžiuose. 

                                                 
8 OL L 255, 2005 9 30, p. 1. 
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Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 1552/2005 įgyvendinimo sąlygas, Komisijai 

turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai dėl: 

– imties ir tikslumo reikalavimų, šiuos reikalavimus atitinkančių imties dydžių, NACE 2 

red. ir dydžių kategorijų, į kurias galima suskirstyti rezultatus, išsamaus aprašymo; 

– renkamų konkrečių duomenų, susijusių su mokymą vykdančiomis ir nevykdančiomis 

įmonėmis ir įvairiomis profesinio mokymo formomis; 

– renkamų ir pateikiamų duomenų, skirtų Europos statistikai apie profesinį mokymą 

įmonėse rengti, kokybės reikalavimų ir visų priemonių, būtinų duomenų kokybei įvertinti 

ar pagerinti; 

– kokybės ataskaitų struktūros.Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento 

(ES) Nr. 182/2011. 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų dėl platesnio statistinio vieneto apibrėžimo nereikia. Todėl iš 

Reglamento (EB) Nr. 1552/2005 reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas 

įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti 

įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1552/2005 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 5 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Atsižvelgdamos į specifinį nacionalinį įmonių pasiskirstymą pagal dydį ir strateginių 

poreikių raidą, valstybės narės savo teritorijoje gali naudoti platesnį statistinio vieneto 

apibrėžimą.“ 

[…] 
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2) 7 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„Komisija [...] priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomi imties ir tikslumo 

reikalavimai, šiuos reikalavimus atitinkantys imties dydžiai, NACE 2 red. ir dydžių 

kategorijų, į kurias galima suskirstyti rezultatus, išsamus aprašymas. Tie įgyvendinimo 

aktai priimami laikantis 14 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

3) 8 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Komisija [...] priima įgyvendinimo aktus, kuriais [...] nustatoma, kokius konkrečius 

duomenis, susijusius su mokymą vykdančiomis ir nevykdančiomis įmonėmis ir įvairiomis 

profesinio mokymo formomis, reikia rinkti. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

14 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

4) 9 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

 

a) 4 dalis pakeičiama taip: 

 

„4. Komisija [...] priima įgyvendinimo aktus, kuriais [...] nustatomi renkamų ir 

pateikiamų duomenų, skirtų Europos statistikai apie profesinį mokymą įmonėse rengti, 

kokybės reikalavimai ir visos priemonės, būtinos duomenų kokybei įvertinti ar pagerinti. Tie 

įgyvendinimo aktai priimami laikantis 14 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

b) papildomas 5 dalimi: 

 

„5. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatoma 2 dalyje nurodytų kokybės 

ataskaitų struktūra. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 14 straipsnio 2 dalyje 

nurodytos procedūros.“ 
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5) 10 straipsnio 2 dalis išbraukiama.[...] 

 

[…] 

6) 13 straipsnio pirma pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Komisijai pagal 13a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais, 

siekiant atsižvelgti į ekonominius ir techninius pokyčius, šis reglamentas papildomas 

nuostatomis dėl duomenų rinkimo, perdavimo ir tvarkymo. Naudodamasi tais įgaliojimais, 

Komisija užtikrina, kad deleguotaisiais aktais nebūtų sukuriama didelė papildoma našta 

ar išlaidos valstybėms narėms ar respondentams.“; 

 

7) įterpiamas 13a straipsnis: 

 

„13a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 13 straipsnyje [...] nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami 

penkerių metų laikotarpiui [...] [nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos[...]]. Likus ne 

mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio pabaigos Komisija 

parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai 

savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos 

Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau 

kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti [...] 13 straipsnyje nurodytus 

deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 

sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą 

dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės narės 

paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime 

dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal [...] 13 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam 

laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. 

Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

8) 14 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

65. 2006 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1893/2006, 

nustatantis statistinį ekonominės veiklos rūšių klasifikatorių NACE 2 red. ir iš dalies 

keičiantis Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 3037/90 bei tam tikrus EB reglamentus dėl 

konkrečių statistikos sričių9 

Siekiant Reglamentą (EB) Nr. 1893/2006 suderinti su technologiniais ir ekonominiais 

pokyčiais ir NACE 2 red. suderinti su kitais ekonominiais ir socialiniais klasifikatoriais, pagal 

Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies 

keičiamas to reglamento priedas. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 

tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos 

vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros 

nustatytais principais […]. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti 

atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba 

visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams 

sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su 

deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

                                                 
9 OL L 393, 2006 12 30, p. 1. 
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Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1893/2006 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 6 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Komisijai pagal 6a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamas priedas, siekiant atsižvelgti į technologinius ar ekonominius 

pokyčius arba jį suderinti su kitais ekonominiais ir socialiniais klasifikatoriais.“; 

 

2) įterpiamas 6a straipsnis: 

 

„6a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 6 straipsnio 2 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami penkerių metų laikotarpiui [...] [nuo šio reglamento įsigaliojimo 

dienos[...]]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų 

laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais 

ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės 

laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia 

prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki 

kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 6 straipsnio 2 dalyje 

nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami 

tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja 

kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 
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5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 6 straipsnio 2 dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per 

du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei 

Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus 

šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad 

prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

3) 7 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

66. 2007 m. balandžio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 458/2007 

dėl Europos integruotos socialinės apsaugos statistikos sistemos (ESSPROS)10 

Siekiant Reglamentą (EB) Nr. 458/2007 suderinti su technologiniais ir ekonominiais pokyčiais, 

pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais tas 

reglamentas būtų iš dalies pakeistas atnaujinant sklaidos taisykles [...]. Ypač svarbu, kad 

atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad 

tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma siekiant užtikrinti 

vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių 

ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų 

grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 458/2007 įgyvendinimo sąlygas, 

Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai dėl pirmų metų, kurių išsamūs 

duomenys turėtų būti renkami, nustatymo, priemonių, susijusių su išsamia kaupiamų 

duomenų klasifikacija, ir vartojamų sąvokų patvirtinimo ir dėl kaupiamų duomenų (pagal 

išsamią klasifikaciją) nustatymo. Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis 

Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

                                                 
10 OL L 113, 2007 4 30, p. 3. 
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Todėl Reglamentas (EB) Nr. 458/2007 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 5 straipsnio 2 dalis išbraukiama; 

 

2) 7 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. Komisija [...] priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomi pirmi metai, kurių 

išsamūs duomenys turi būti renkami, ir patvirtinamos [...] priemonės, susijusios su išsamia 

kaupiamų duomenų klasifikacija, ir vartojamos sąvokos. Tie įgyvendinimo aktai priimami 

laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros. 

Komisijai pagal 7a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais, 

siekiant atnaujinti sklaidos taisykles, iš dalies keičiamas šis reglamentas.“; 

 

3) įterpiamas 7a straipsnis: 

 

„7a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 7 straipsnio 3 dalies [...] antroje pastraipoje nurodyti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami penkerių metų laikotarpiui [...] [nuo šio 

reglamento įsigaliojimo dienos[...]]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki 

penkerių metų laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais 

įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios 

trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba 

pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams 

iki kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 7 straipsnio 3 dalies antroje 

pastraipoje [...] nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų 

atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius 

aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos 

oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau 

galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 7 straipsnio 3 dalies antrą pastraipą [...] priimtas deleguotasis aktas įsigalioja 

tik tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai 

apie šį aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba 

jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša 

Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis 

laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

4) 8 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

5) I priedo 1.1.2.4 punktas  „Kitas pajamas“ iš dalies keičiamas taip: 

 

„Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomi […] renkami duomenys 

(pagal išsamią klasifikaciją). Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 

2 dalyje nurodytos procedūros.“. 

 

67. […] 
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68. 2007 m. liepos 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 862/2007 dėl 

Bendrijos migracijos statistikos ir tarptautinės apsaugos statistikos ir panaikinantis 

Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 311/76 dėl statistinių duomenų rinkimo apie darbuotojus 

užsieniečius11 

[…] 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 862/2007 įgyvendinimo sąlygas, 

Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai, susiję su duomenų grupavimo bei 

papildomo skirstymo apibrėžimu ir taisyklių dėl tikslumo ir kokybės normų nustatymu. 

Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų atnaujinti sąvokų apibrėžtis Reglamente (EB) Nr. 862/2007 

nereikia. Todėl iš Reglamento (EB) Nr. 862/2007 reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės 

priimti tas įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos 

nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 290 straipsnio 

2 dalį. 

 

Atitinkamai Reglamentas (EB) Nr. 862/2007 iš dalies keičiamas taip: 

 

[…] 

 

1[…]) 10 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: […] 

 

 „Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais patvirtinamos priemonės, kuriomis: 

 

 a) apibrėžiamos šalies, kurioje gimė, grupių, ankstesnės ir būsimos nuolatinės 

gyvenamosios vietos šalies grupių ir pilietybės grupių kategorijos, kaip numatyta 

3 straipsnio 1 dalyje; 

 

 b) apibrėžiamos pagrindo išduoti leidimą kategorijos, kaip numatyta 6 straipsnio 

1 dalies a punkte; 

 

 c) apibrėžiamas papildomas skirstymas ir skirstymo lygmuo, taikytinas kintamiems 

duomenims, kaip numatyta 8 straipsnyje; 

                                                 
11 OL L 199, 2007 7 31, p. 23. 
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 d) nustatomos taisyklės dėl tikslumo ir kokybės normų. 

 

 Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 11 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

procedūros.“; 

 

[…] 

 

24) 11 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

69. 2007 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1445/2007 

dėl bendrųjų pagrindinės informacijos apie perkamosios galios paritetus teikimo ir jų 

apskaičiavimo bei sklaidos taisyklių nustatymo12 

 

Siekiant atnaujinti Reglamentą (EB) Nr. 1445/2007, kad būtų atsižvelgta į ekonomikos ir 

techninius pokyčius, susijusius su perkamosios galios paritetų apskaičiavimu ir sklaida, pagal 

Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais [...] iš 

dalies keičiamas to reglamento II priede pateiktas pagrindinių kategorijų sąrašas [...]. Ypač 

svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma 

siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 

parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu 

kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 

Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

posėdžiuose. 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 1445/2007 įgyvendinimo sąlygas, Komisijai 

turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai nustatyti bendrus kriterijus, kuriais grindžiama 

kokybės kontrolė, ir nustatyti kokybės ataskaitų struktūrą. Tais įgaliojimais turėtų būti 

naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

                                                 
12 OL L 336, 2007 12 20, p. 1. 
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Komisijai suteikti įgaliojimų patikslinti sąvokų apibrėžtis Reglamente (EB) Nr. 1445/2007 

nereikia. Todėl iš Reglamento (EB) Nr. 1445/2007 reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės 

priimti tas įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos 

nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 290 straipsnio 

2 dalį. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1445/2007 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 3 straipsnis papildomas šia dalimi: 

 

„Komisijai pagal 10a straipsnį [...] suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais, siekiant atsižvelgti į ekonominius ir techninius pokyčius, iš dalies keičiamas II 

priede pateiktas pagrindinių kategorijų sąrašas. Naudodamasi tais įgaliojimais, Komisija 

užtikrina, kad deleguotaisiais aktais nebūtų sukuriama didelė papildoma našta ar 

išlaidos valstybėms narėms ar respondentams [...].“; 

 

2) 7 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

 

a) 4 dalis pakeičiama taip: 

 

„4. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kurias nustatomi [...] bendri kriterijai, kuriais 

grindžiama kokybės kontrolė. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 11 straipsnio 

2 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

b) papildomas 5 dalimi: 

 

„5. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatoma I priedo 5.3 punkte nurodytų 

kokybės ataskaitų struktūra. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 11 straipsnio 2 dalyje 

nurodytos procedūros.“; 

3) įterpiamas 10a straipsnis: 
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„10a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. [...] 3 straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami 

penkerių metų laikotarpiui [...] [nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos[...]]. Likus ne 

mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio pabaigos Komisija 

parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai 

savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos 

Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau 

kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 3 straipsnyje [...] nurodytus 

deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 

sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą 

dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės narės 

paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime 

dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 
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6. Pagal 3 straipsnį [...] priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam 

laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. 

Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

4) 11 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

5) 12 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

 

70. […] 
 

71. […] 

 

72. 2008 m. balandžio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 451/2008, 

nustatantis naują statistinį produktų pagal veiklos rūšį klasifikatorių (CPA) ir 

panaikinantis Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 3696/9313 

Siekiant Reglamentą (EB) Nr. 451/2008 suderinti su technikos ar ekonomikos pokyčiais ir kitais 

ekonominiais ir socialiniais klasifikatoriais, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 

deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies keičiamas to reglamento priedas. Ypač 

svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma 

siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 

parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu 

kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 

Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

posėdžiuose; 

                                                 
13 OL L 145, 2008 6 4, p. 65. 
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Todėl Reglamentas (EB) Nr. 451/2008 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 6 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Komisijai pagal 6a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamas priedas, siekiant: 

a) atsižvelgti į technologijų ir ekonominius pokyčius; 

b) jį suderinti su kitais ekonominiais ir socialiniais klasifikatoriais.“; 

Naudodamasi tais įgaliojimais, Komisija užtikrina, kad deleguotaisiais aktais 

nebūtų sukuriama didelė papildoma našta ar išlaidos valstybėms narėms ar 

respondentams. 

 

2) įterpiamas 6a straipsnis: 

 

„6a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 6 straipsnio 2 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami penkerių metų laikotarpiui [...] [nuo šio reglamento įsigaliojimo 

dienos[...]]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų 

laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais 

ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės 

laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia 

prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki 

kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 6 straipsnio 2 dalyje 

nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami 

tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja 

kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 6 straipsnio 2 dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per 

du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei 

Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus 

šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų 

nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 

mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

3) 7 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

73. 2008 m. balandžio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 452/2008 

dėl švietimo ir mokymosi visą gyvenimą statistikos rengimo ir plėtotės14 

[…] 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 452/2008 įgyvendinimo sąlygas, Komisijai 

turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai dėl statistikos objektų ir jų charakteristikų 

parinkimo ir apibrėžimo, charakteristikų suskirstymo, stebėjimo laikotarpio ir rezultatų 

perdavimo terminų, kokybės reikalavimų, įskaitant būtiną tikslumą, ir informavimo apie 

kokybę pagrindų. Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) 

Nr. 182/2011. 

 

Atitinkamai Reglamentas (EB) Nr. 452/2008 iš dalies keičiamas taip: 

                                                 
14 OL L 145, 2008 6 4, p. 227. 
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1) 6 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Komisija priima [...] įgyvendinimo aktus, kuriais patvirtina priemones dėl: 

a) visų sričių statistikos objektų parinkimo, detalizavimo bei jų charakteristikų 

nustatymo atsižvelgiant į politinius arba techninius poreikius; 

b) charakteristikų suskirstymo; 

c) stebėjimo laikotarpio ir rezultatų perdavimo terminų; 

d) kokybės reikalavimų, įskaitant reikiamą tikslumą. 

e) informavimo apie kokybę pagrindų. 

 

Jei dėl tų priemonių [...] reikia labai išplėsti esamus duomenų rinkimus arba rinkti naujus 

duomenis ar atlikti naujus tyrimus, tai [...] įgyvendinimo aktai turi būti pagrįsti 

ekonominės naudos analize, sudarančia išsamaus poveikio ir padarinių tyrimo dalį, 

atsižvelgiant į priemonių teikiamą naudą, valstybėms narėms tenkančias išlaidas ir 

respondentams tenkančią naštą. 

 

[...] Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 7 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

procedūros.“; 

 

[…] 

 

2[…]) 7 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

 

74. 2008 m. balandžio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 453/2008 

dėl Bendrijos ketvirtinės statistikos apie laisvas darbo vietas15 

                                                 
15 OL L 145, 2008 6 4, p. 234. 
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[…] 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 453/2008 įgyvendinimo sąlygas, susijusias su 

tam tikrų ataskaitinių datų nustatymu, ekonominio pagrįstumo tyrimų sistemos 

nustatymu ir bet kokių tų tyrimų rezultatais grindžiamų atitinkamų aktų priėmimu, 
duomenų ir metaduomenų perdavimo formos, terminų ir pirmojo ataskaitinio ketvirčio 

nustatymu, Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai. Tais įgaliojimais turėtų būti 

naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų apibrėžti sąvokas „aktyvūs veiksmai ieškant tinkamo 

kandidato“ ir „tam tikras laikotarpis“ nereikia. Todėl iš Reglamento (EB) Nr. 453/2008 

reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas įgyvendinimo priemones laikantis 

reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal 

Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 453/2008 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 2 straipsnio 1 punktas pakeičiamas taip [...]: 

 

[…] 

 

„1. laisva darbo vieta – tai naujai sukurta, neužimta arba artimiausiu metu laisva tapsianti 

mokamo darbo vieta: 

a) dėl kurios darbdavys imasi ir yra pasirengęs toliau imtis aktyvių veiksmų ieškodamas 

tinkamo kandidato ne iš tos pačios įmonės; ir 

 

b) į kurią darbdavys iš karto ar per tam tikrą laikotarpį ketina priimti kandidatą. 

Perduodamuose statistiniuose duomenyse gali būti išskiriamos laisvos terminuoto ir 

nuolatinio darbo vietos;“; 

 

[…] 
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2) 3 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Valstybės narės kaupia ketvirtinius duomenis nurodydamos konkrečias ataskaitines 

datas, kurias nustato [...] Komisija, priimdama įgyvendinimo aktus [...]. Tie 

įgyvendinimo aktai priimami laikantis 9 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

3) 5 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Komisija priima įgyvendinimo [...] aktus, kuriais nustatoma [...] pirmojo ataskaitinio 

ketvirčio data ir duomenų perdavimo terminai. Visi patikslinti ankstesnių ketvirčių 

ketvirtiniai duomenys perduodami tuo pačiu metu. 

 

Duomenis ir metaduomenis valstybės narės perduoda Komisijai (Eurostatui) Komisijos 

įgyvendinimo aktu nustatyta forma. 

 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 9 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

4) 7 straipsnio 1, 2 ir 3 dalys pakeičiamos taip: 

 

„1. Komisija priima įgyvendinimo aktus [...], kuriais nustatoma ekonominio pagrįstumo 

tyrimams atlikti tinkama sistema. 

Tuos tyrimus atlieka tos valstybės narės, kurioms sunku pateikti duomenis apie: 
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a) vienetus, kuriuose dirba mažiau nei 10 darbuotojų; ir (arba) 

b) tokias veiklas: 

i) viešąjį valdymą ir gynybą; privalomąjį socialinį draudimą; 

ii) švietimą; 

iii) žmonių sveikatos priežiūrą ir socialinį darbą; 

iv) meninę, pramoginę ir poilsio organizavimo veiklą; 

v) narystės organizacijų veiklą, kompiuterių ir asmeninių bei namų ūkio reikmenų 

taisymą ir kitą asmenų aptarnavimo veiklą. 

 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 9 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros. 

 

2. Kiekviena ekonominio pagrįstumo tyrimus atliekanti valstybė narė pateikia šių tyrimų 

rezultatų ataskaitą per 12 mėnesių nuo 1 dalyje nurodytų [...] įgyvendinimo aktų 

įsigaliojimo dienos. 

 

3. Komisija priima įgyvendinimo [...] aktus, kuriais patvirtinamos būtinos priemonės kuo 

skubiau po ekonominio pagrįstumo tyrimų rezultatų pateikimo ir po diskusijų su valstybėmis 

narėmis per priimtiną laikotarpį[...]. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

9 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

[…] 

 

5[…]) 9 straipsnio 2 dalis išbraukiama. 
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75. 2008 m. liepos 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 763/2008 dėl 

gyventojų ir būstų surašymų16 

[…] 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 763/2008 įgyvendinimo sąlygas, 

Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai dėl tolesnių surašymo metų 

nustatymo ir statistinių duomenų ir metaduomenų programos priėmimo. Tais įgaliojimais 

turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

Atitinkamai Reglamentas (EB) Nr. 763/2008 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 5 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

 

a) 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Kiekviena valstybė narė nustato apskaitos datą. Ši apskaitos data priklauso pagal šį 

reglamentą nurodytiems metams (surašymo metams). Pirmieji surašymo metai yra 

2011 m. 

Komisija priima įgyvendinimo aktus [...], kuriais nustatomi tolesni surašymo metai. 

Surašymo metais pasirenkami kiekvieno dešimtmečio pradžioje esantys metai. Tie 

įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

procedūros.“; 

 

b) 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. Komisija priima įgyvendinimo aktus [...], kuriais priimama statistinių duomenų ir 

metaduomenų, kurie turi būti perduodami siekiant įgyvendinti šio reglamento 

reikalavimus, programa. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 8 straipsnio 

2 dalyje nurodytos procedūros.“; 

                                                 
16 OL L 218, 2008 8 13, p. 14. 
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2) 7 straipsnio 2 dalis išbraukiama; 

 

[…] 

 

3[…]) 8 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 

 

76. 2008 m. spalio 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1099/2008 dėl 

energetikos statistikos17 

Siekiant Reglamentą (EB) Nr. 1099/2008 suderinti su technikos pažanga ir naujais poreikiais, 

pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais: 

– iš dalies keičiamas tame reglamente pateiktas duomenų šaltinių sąrašas ir taikomi 

paaiškinimai [...]; 

– iš dalies keičiama tame reglamente nustatyta nacionalinių duomenų perdavimo tvarka; 

– iš dalies keičiamas tas reglamentas [...], kiek tai susiję su [...] metine branduoline 

energetikos statistika; 

– [...] iš dalies keičiami [...] atsinaujinančios energijos statistikos duomenys ir galutinio 

energijos naudojimo statistikos duomenys, nustatyti tame reglamente. 

 

Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma 

siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 

parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu 

kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 

Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

posėdžiuose. 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies keisti sąvokų apibrėžtis Reglamente (EB) 

Nr. 1099/2008 nereikia. Todėl iš Reglamento (EB) Nr. 1099/2008 reikėtų pašalinti nuostatą 

dėl galimybės priimti tas įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su 

tikrinimu ir jos nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį 

arba 291 straipsnio 2 dalį. 

 

                                                 
17 OL L 304, 2008 11 14, p. 1. 
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Atitinkamai Reglamentas (EB) Nr. 1099/2008 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 3 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. Komisijai pagal 10a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamas duomenų šaltinių sąrašas.“; 

 

2) 4 straipsnio 2 ir 3 dalys pakeičiamos taip: 

„2. Naudojamų techninio pobūdžio terminų paaiškinimai ar apibrėžimai pateikiami 

atskiruose prieduose, taip pat A priede (Terminų paaiškinimai). 

Komisijai pagal 10a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

šis reglamentas iš dalies keičiamas siekiant, įsigaliojus patikslintam NACE 

klasifikatoriui, išsamiau paaiškinti terminus, papildant atitinkamomis NACE 

nuorodomis. 

3. Komisijai pagal 10a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiami teiktini duomenys ir jų paaiškinimai.“; 

3) 5 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. Komisijai pagal 10a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiama nacionalinių statistinių duomenų perdavimo procedūra. 

Naudodamasi tais įgaliojimais, Komisija užtikrina, kad deleguotaisiais aktais 

nebūtų sukuriama didelė papildoma našta ar išlaidos valstybėms narėms ar 

respondentams.“; 

4) 8 straipsnio antra pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Komisijai pagal 10a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamas šis reglamentas, kiek tai susiję su [...] metiniais branduolinės 

energetikos statistikos duomenimis.“; 

 

5) 9 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 2 dalis pakeičiama taip: 
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„2. Komisijai pagal 10a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamos nuostatos dėl [...] atsinaujinančios energijos statistikos 

duomenų ir galutinio energijos naudojimo statistikos duomenų, nustatytų šiame 

reglamente.“; 

 

b) 3 dalis išbraukiama; 

 

6) 10 straipsnio 1 dalis išbraukiama; 

 

7) įterpiamas 10a straipsnis: 

 

„10a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 3 straipsnio 3 dalyje, 4 straipsnio 2 ir 3 dalyse, 5 straipsnio 3 dalyje, 8 straipsnyje ir 

9 straipsnio 2 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami penkerių metų laikotarpiui [...] [nuo šio reglamento įsigaliojimo 

dienos[...]]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų 

laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais 

ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės 

laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia 

prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki 

kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 3 straipsnio 3 dalyje, 

4 straipsnio 2 ir 3 dalyse, 5 straipsnio 3 dalyje, 8 straipsnyje ir 9 straipsnio 2 dalyje 

nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami 

tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja 

kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 3 straipsnio 3 dalį, 4 straipsnio 2 ir 3 dalis, 5 straipsnio 3 dalį, 8 straipsnį ir 

9 straipsnio 2 dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam 

laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų 

nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 

mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

8) 11 straipsnio 2 dalis išbraukiama; 

 

9) A priedo 2 punkto pastaba išbraukiama. 

 

 

77. 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1338/2008 

dėl Bendrijos statistikos apie visuomenės sveikatą ir sveikatą bei saugą darbe18 

[…] 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 1338/2008 įgyvendinimo sąlygas, 

Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai dėl I–V prieduose nurodytų temų 

kintamųjų, sąvokų apibrėžčių ir klasifikacijų nustatymo ir jų suskirstymo, taip pat dėl 

duomenų teikimo ataskaitinių laikotarpių, intervalų ir terminų ir metaduomenų teikimo. 

Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

                                                 
18 OL L 354, 2008 12 31, p. 70. 
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Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1338/2008 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 6 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Tais atvejais, kai pagal 10 straipsnio 3 dalį [...] numatyta priimti [...] įgyvendinimo 

aktą, atliekama sąnaudų ir naudos analizė, atsižvelgiant į galimybės naudotis 

duomenimis naudą, palyginti su jų rinkimo sąnaudomis ir į valstybėms narėms tenkančią 

naštą.“; 

 

2) 7 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Pagal šį reglamentą reikalaujamus duomenis ir metaduomenis valstybės narės 

perduoda elektroniniu būdu, laikydamosi Komisijos (Eurostato) ir valstybių narių 

priimto keitimosi standarto. 

Duomenys pateikiami laikantis prieduose arba pagal 10 straipsnio 3 dalyje [...] 

nurodytą procedūrą priimtuose įgyvendinimo [...] aktuose nustatytų terminų, juose 

nustatytais intervalais ir atsižvelgiant į juose nurodytus ataskaitinius laikotarpius.“; 

 

3) 9 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Komisija priima įgyvendinimo aktus [...], kuriais nustatoma: 

I–V prieduose nurodytų temų charakteristikos, būtent kintamieji, sąvokų apibrėžtys ir 

klasifikacijos; 

b) tų charakteristikų suskirstymas; 

c) duomenų teikimo ataskaitiniai laikotarpiai, intervalai bei terminai; 

d) metaduomenų teikimas. 

 

Tuose aktuose atsižvelgiama visų pirma į 5 straipsnio, 6 straipsnio 2 ir 3 dalių ir 

7 straipsnio 1 dalies nuostatas, taip pat į turimų Sąjungos duomenų šaltinių prieinamumą, 

tinkamumą ir teisinį kontekstą, išnagrinėjus visus su atitinkamomis sritimis ir užduotimis 

susijusius šaltinius. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 10 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

procedūros.“; 
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[…] 

 

4[...]) 10 straipsnio 2 dalis išbraukiama; 

 

5[...]) I priedas iš dalies keičiamas taip: 

 

 a) c punktas pakeičiamas taip: 

 

„c) Ataskaitiniai laikotarpiai, duomenų teikimo intervalai ir terminai 

Statistiniai duomenys iš EHIS teikiami kas penkeri metai; kitiems duomenų rinkiniams, 

pavyzdžiui, apie sergamumą ar nelaimingus atsitikimus ir sužalojimus, taip pat specialiems 

tyrimų moduliams gali prireikti skirtingo dažnumo. Komisija priima įgyvendinimo aktus, 

kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su pirmaisiais ataskaitiniais metais ir 

duomenų pateikimo intervalu ir terminu. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

 b) d punkto antra pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Pateikiant duomenis nebūtina kiekvieną kartą teikti visų temų duomenis. Komisija priima 

įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su pirmiau išvardytų 

temų charakteristikomis, būtent su kintamaisiais, apibrėžtimis ir klasifikacijomis, taip pat su 

charakteristikų klasifikacija. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 10 straipsnio 

3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 c) e punktas pakeičiamas taip: 

 

„e) Metaduomenys 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su 

metaduomenų teikimu, įskaitant metaduomenis apie tyrimų ir kitų naudotų šaltinių 

charakteristikas, tyrimo populiaciją ir informaciją apie nacionalinę specifiką, kuri yra svarbi 

lyginamųjų statistinių duomenų bei rodiklių interpretavimui ir kompiliacijai. Tie 

įgyvendinimo aktai priimami laikantis 10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 
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6[...]) II priedas iš dalies keičiamas taip: 

 

 a) c punktas pakeičiamas taip: 

 

„c) Ataskaitiniai laikotarpiai, duomenų teikimo intervalai ir terminai 

Statistiniai duomenys teikiami kasmet. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais 

nustatomos [...] priemonės, susijusios su pirmaisiais ataskaitiniais metais ir duomenų 

pateikimo intervalu ir terminu. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 10 straipsnio 

3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

 b) d punkto ketvirta pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su 

pirmiau išvardytų temų charakteristikomis, būtent su kintamaisiais, apibrėžtimis ir 

klasifikacijomis, taip pat su charakteristikų klasifikacija. Tie įgyvendinimo aktai priimami 

laikantis 10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

 c) e punktas pakeičiamas taip: 

 

„e) Metaduomenys 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su 

metaduomenų teikimu, įskaitant metaduomenis apie naudotų šaltinių ir kompiliacijų 

charakteristikas, tyrimo populiaciją ir informaciją apie nacionalinę specifiką, kuri yra svarbi 

lyginamųjų statistinių duomenų bei rodiklių interpretavimui ir kompiliacijai. Tie 

įgyvendinimo aktai priimami laikantis 10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

7[...]) III priedas iš dalies keičiamas taip: 
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 a) c punktas pakeičiamas taip: 

 

„c) Ataskaitiniai laikotarpiai, duomenų teikimo intervalai ir terminai 

Statistiniai duomenys teikiami kasmet. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais 

nustatomos [...] priemonės, susijusios su pirmaisiais ataskaitiniais metais. Duomenys 

pateikiami ne vėliau kaip per 24 mėnesius po ataskaitinių metų pabaigos. Negalutinius arba 

vertinimų duomenis galima pateikti anksčiau. Su visuomenės sveikata susijusių incidentų 

atveju gali būti sudaromi specialūs papildomi duomenų rinkiniai arba apie visus mirties 

atvejus, arba apie specifines mirties priežastis. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

 b) d punkto ketvirta pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su 

pirmiau išvardytų temų charakteristikomis, būtent su kintamaisiais, apibrėžtimis ir 

klasifikacijomis, taip pat su charakteristikų klasifikacija. Tie įgyvendinimo aktai priimami 

laikantis 10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

 c) e punktas pakeičiamas taip: 

 

„e) Metaduomenys 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su 

metaduomenų teikimu, įskaitant metaduomenis apie tyrimo populiaciją ir informaciją apie 

nacionalinę specifiką, kuri yra svarbi lyginamųjų statistinių duomenų bei rodiklių 

interpretavimui ir kompiliacijai. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 10 straipsnio 

3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

8[...]) IV priedas iš dalies keičiamas taip: 

  

 a) c punktas pakeičiamas taip: 
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„c) Ataskaitiniai laikotarpiai, duomenų teikimo intervalai ir terminai 

 

Statistiniai duomenys teikiami kasmet. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais 

nustatomos [...] priemonės, susijusios su pirmaisiais ataskaitiniais metais. Duomenys 

pateikiami ne vėliau kaip per 18 mėnesius po ataskaitinių metų pabaigos. Tie įgyvendinimo 

aktai priimami laikantis 10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

 b) d punkto ketvirta pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su 

pirmiau išvardytų temų charakteristikomis, būtent su kintamaisiais, apibrėžtimis ir 

klasifikacijomis, taip pat su charakteristikų klasifikacija. Tie įgyvendinimo aktai priimami 

laikantis 10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

 c) e punktas pakeičiamas taip: 

 

„e) Metaduomenys 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su 

metaduomenų teikimu, įskaitant metaduomenis apie apimamą populiaciją, pranešimų apie 

nelaimingus atsitikimus darbe dažnį ir, kai tai reikalinga, imties charakteristikas, taip pat 

informaciją apie nacionalinę specifiką, kuri yra svarbi lyginamųjų statistinių duomenų bei 

rodiklių interpretavimui ir kompiliacijai. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

9[...]) V priedas iš dalies keičiamas taip: 

  

 a) c punktas pakeičiamas taip: 
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„c) Ataskaitiniai laikotarpiai, duomenų teikimo intervalai ir terminai 

Profesinių ligų statistika pateikiama kasmet ne vėliau kaip per 15 mėnesių po ataskaitinių 

metų pabaigos. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, 

susijusios su kitų duomenų teikimo ataskaitiniais laikotarpiais, intervalais ir terminais. Tie 

įgyvendinimo aktai priimami laikantis 10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

 b) d punkto ketvirta pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su 

pirmiau išvardytų temų charakteristikomis, būtent su kintamaisiais, apibrėžtimis ir 

klasifikacijomis, taip pat su charakteristikų klasifikacija. Tie įgyvendinimo aktai priimami 

laikantis 10 straipsnio 3 dalyje nurodytos procedūros.“; 

 

 c) e punktas pakeičiamas taip: 

 

„e) Metaduomenys 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomos [...] priemonės, susijusios su 

metaduomenų teikimu, įskaitant metaduomenis apie tyrimo populiaciją ir informaciją apie 

nacionalinę specifiką, kuri yra svarbi lyginamųjų statistinių duomenų bei rodiklių 

interpretavimui ir kompiliacijai. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 10 straipsnio 

3 dalyje nurodytos procedūros.“. 
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78. 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1185/2009 

dėl pesticidų statistikos19 

Siekiant atnaujinti Reglamentą (EB) Nr. 1185/2009, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai 

turėtų būti deleguoti įgaliojimai [...] iš dalies pakeisti III priede pateiktą medžiagų, kurioms turi 

būti taikomas šis reglamentas, sąrašą ir jų suskirstymą į produktų kategorijas ir chemines klases 

[...]. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir 

su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma 

siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 

parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu 

kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 

Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

posėdžiuose. 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 1185/2009 įgyvendinimo sąlygas, 

Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai dėl II priedo 2 skirsnyje nurodyto 

„naudojimo ploto“ apibrėžties. Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis 

Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Reglamento (EB) Nr. 1185/2009 I ir 

II priedų 6 skirsnyje nurodytus su kokybės ataskaitų teikimu susijusius reikalavimus 

nereikia. Todėl iš Reglamento (EB) Nr. 1185/2009 reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės 

priimti tas įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos 

nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 

2 dalį. 

Atitinkamai Reglamentas (EB) Nr. 1185/2009 iš dalies keičiamas taip: 

 

1)  5 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

                                                 

19 OL L 324, 2009 10 10, p. 1. 
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a) 1 dalies antra pastraipa išbraukiama; 

 

[…] 

 

b[…]) 2 ir 3 dalys pakeičiamos taip: 

 

2. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais nustatoma [...] II priedo 2 skirsnyje 

nurodyto „naudojimo ploto“ apibrėžtis. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

6 straipsnio 2 dalyje nurodytos procedūros. 

3. Komisijai pagal 5a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais reguliariai, bent kas penkerius metus, iš dalies keičiamas III priede pateiktas 

medžiagų, kurioms turi būti taikomas šis reglamentas, sąrašas ir jų suskirstymas į 

produktų kategorijas ir chemines klases.“; 

 

2)  įterpiamas 5a straipsnis: 

 

„5a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 5 straipsnio [...] 3 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami penkerių metų laikotarpiui [...] [nuo šio reglamento įsigaliojimo 

dienos[...]]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų 

laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais 

ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės 

laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia 

prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki 

kiekvieno laikotarpio pabaigos. 
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3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 5 straipsnio [...] 3 dalyje 

nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami 

tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja 

kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros [...]* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 5 straipsnio [...] 3 dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu 

per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei 

Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus 

šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų 

nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 

mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

3) 6 straipsnio 3 dalis išbraukiama. 

 


